CUSTOMIZABLE TWO-POINT SLINGS - CUSTOMIZABLE TWO-POINT

NYLON SLING, SNOW CAMO

The Edgar Sherman Design Sling, ESD Sling, was designed with purpose,
research extreme testing, and experience. The ESD Sling is adaptable to the
end-user. The ESD Sling is highly customizable to any rifle, sub-gun, shotgun,
hunting rifle, bolt action, and PDW weapon system. There are two adjustment
sections on the ESD sling. A rear adjustment section to fit the ESD sling to

your body size and additional gear. And a quick-adjust section to loosen or I &
tighten the sling while in use. The ESD Sling adjustment system is more '
adaptable to natural body movement and body mechanics. The 1-inch width of 1 Bas
the ESD sling has less friction than wider slings and allows the ESD sling to 8

move across your body without resistance. The ESD sling has a new updated bk

elastic regulator preventing webbing from twisting or jamming when
adjusting. This elastic has a natural pull tab that allows the sling to be folded
upon itself and stored tightly on the weapon system. This feature is great for
patrol vehicle storage or bag/pack/case storage. Simply pull on the ESD Sling
to deploy the sling to its full length. Key Features NEW MK 1.5 updated elastic
is featured on all slings to quicken and ease the stowing functionality of the
sling. NEW MK 1.5 updated tags for a cleaner, more legible, and higher fade-
resistant logo NEW MK 1.5 Made in USA and Berry Amendment Compliant tag
hid in the rear section of the sling ESD Pull Tab featured on all slings!
Enhanced grip for easier adjustability. Quick-adjust moves naturally in both
opening and closing Super lightweight Streamline design Can fold into itself
for vehicle operations and quickly be released from storage Berry Amendment
compliant materials 20+inches of adjustment in the rear section of the strap
Open Ends: This means that you will have an ITW tri-glide on each end of the
sling to secure your attachment method. You could add any connection
method for your rifle that you'd like and if needed trim the sling to your size
(this is standard on most rifle slings). Hand-made in the USA

Attributes

e Name: CUSTOMIZABLE TWO-POINT NYLON SLING, SNOW CAMO
e Manufacturer: Edgar Sherman Design
¢ Product no.: 430105382

e Mfr. No.: ESD-SL-SC

¢ Color: Snow Camo

e Material: Nylon

e Style: 2-point

e Width: 2"

¢ Delivery weight: 0.113kg

¢ Shipping height: 38mm

¢ Shipping width: 76mm

¢ Shipping length: 279mm

e UPC: 850027445052

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS von Edgar Sherman Design

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS von Edgar Sherman Design.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und anpassbare Trageoption fur lhre Waffen zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Verwenden Sie das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck.

Stellen Sie sicher, dass der Sling vor jedem Gebrauch auf Beschadigungen Uberprift wird.

¢ Lagern Sie den Sling an einem trockenen und sicheren Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Tieren fern.

Befolgen Sie alle 6rtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Waffen und Zubeh6or.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

e Uberpriifen Sie die Anpassungen des Slings vor der Verwendung, um sicherzustellen, dass er fest und
sicher sitzt.

Achten Sie darauf, dass der Sling nicht verdreht oder verklemmt ist, bevor Sie ihn anlegen.
Vermeiden Sie es, den Sling Uber scharfe Kanten oder rauhe Oberflachen zu ziehen.

Verwenden Sie den Sling nicht, wenn er Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung aufweist.

Bei der Verwendung des Slings in Fahrzeugen stellen Sie sicher, dass er sicher verstaut ist, um
Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1. Anpassung des Slings:

o Stellen Sie den hinteren Anpassungsabschnitt auf Ihre KérpergréfRe und zusatzliche Ausristung
ein.

o Nutzen Sie den Schnellverstellabschnitt, um den Sling wahrend der Benutzung nach Bedarf zu
lockern oder zu straffen.

2. Befestigung des Slings:

o Verwenden Sie die ITW TriGlide an jedem Ende des Slings, um Ihre bevorzugte
Befestigungsmethode zu sichern.
o Schneiden Sie den Sling bei Bedarf auf die gewlnschte Lange zu.

3. Verwendung des Slings:

o Tragen Sie den Sling Uber der Schulter oder um den Kérper, je nach Vorliebe und Komfort.
o Ziehen Sie am Sling, um ihn auf seine volle Lange zu bringen und sicherzustellen, dass er gut sitzt.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorgen Sie den Sling gemals den 6rtlichen Vorschriften fur textile Abfalle.
¢ Wenn das Produkt beschadigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es
sicher entsorgt wird, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder Unterstiitzung zu lhrem Produkt empfehlen wir, sich an den Hersteller zu
wenden. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnelle und prazise Hilfe zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit lhres CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS von Edgar Sherman Design von
Ihrer sorgfaltigen Beachtung dieser Hinweise abhangt. Ihre Sicherheit und die anderer stehen an erster Stelle.



CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING, SNOW CAMO by Edgar Sherman Design. This
safety instruction guide provides essential information to ensure the safe and effective use of your sling. Please
read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the sling is used as intended. Follow all instructions to minimize risks.
Enhanced Recalls: Be aware of any recall notices related to the product. Stay informed about safety
updates.

Online Shopping: If purchased online, ensure that the platform complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children under the age of 18. Keep out of
reach of children.

EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the official contact point provided by the
manufacturer.

Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for alerts on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Adjust the sling to fit your body size and equipment securely. An improper fit can lead to
accidents.

Check for Damage: Inspect the sling for any signs of wear, damage, or defects before each use. Do not
use if damaged.

Avoid Twisting: Ensure the sling is not twisted during use to prevent jamming and ensure smooth
operation.

Secure Attachments: Make sure all attachments are secure before use to prevent accidental
detachment.

Use Under Supervision: If using in a training or group setting, ensure all users are supervised and
understand proper usage.

Avoid Excessive Weight: Do not exceed the weight limits specified for your sling. Excessive weight can
compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Initial Setup:

o Unpack the sling and check for all components.
o |ldentify the front and rear adjustment sections of the sling.

Adjusting the Sling:

o To fit the sling to your body, use the rear adjustment section. Pull the strap to loosen or tighten as
necessary.
o Use the quickadjust section to make onthefly adjustments while in use.

Attaching the Sling:

o Secure an ITW triglide on each end of the sling.
o Attach the sling to your rifle or weapon system using your preferred connection method.



o Ensure the sling is securely fastened to prevent accidental release.
4. Deploying the Sling:

o To deploy the sling, pull on the ESD Sling to extend it to its full length.
o Ensure that the sling is free from obstructions and can move smoothly across your body.

5. Storage:

o When not in use, fold the sling upon itself for compact storage.
o Store in a cool, dry place away from direct sunlight to prevent material degradation.

Disposal Instructions

¢ Material Disposal: Dispose of the sling in accordance with local regulations for textile waste.
¢ Recycling: If possible, recycle the nylon material. Check with local recycling centers for guidelines.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging or on the official website.

Thank you for following these safety instructions. Proper use and care will ensure the longevity and
effectiveness of your CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING.



Guide de Sécurité pour la Sangle Personnalisable
a Deux Points Edgar Sherman Design

Introduction

Merci d'avoir choisi la sangle personnalisable a deux points Edgar Sherman Design. Ce guide a pour but de te
fournir des informations essentielles sur la sécurité, I'installation et I'utilisation de ce produit. En suivant ces
instructions, tu peux t'assurer d'une utilisation sécuritaire et efficace de ta sangle.

Directives de Sécurité Générales

e Assuretoi que la sangle est en bon état avant chaque utilisation. Vérifie visuellement s'il y a des signes
d'usure ou de dommages.

Ne pas utiliser la sangle si elle présente des déchirures, des coutures laches ou d'autres défauts.
Garde la sangle hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Utilise la sangle uniquement pour les armes a feu et équipements pour lesquels elle a été concue.

Ne surcharge pas la sangle avec plus de poids que ce qu'elle peut supporter.

En cas de doute sur la sécurité de la sangle, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Lorsque tu attaches la sangle a ton arme, assuretoi que les points de fixation sont sécurisés.

Ajuste la sangle a ta taille avant d'utiliser I'équipement.

Evite de tirer brusquement sur la sangle pendant son utilisation, car cela peut provoquer un déséquilibre.
Ne pas utiliser la sangle dans des conditions extrémes (pluie, neige, etc.) sans vérification préalable de
son état.

o Si tu utilises la sangle dans un véhicule, assuretoi qu'elle ne géne pas la conduite ou la sécurité.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation de la Sangle:

o Prends la sangle et identifie les deux extrémités.
o Attache chaque extrémité de la sangle a un point de fixation de I'arme a feu.
o Assuretoi que chaque attache est bien sécurisée.

2. Ajustement de la Sangle:

o Utilise la section d'ajustement arriére pour régler la longueur de la sangle selon ta taille.
o Pour un ajustement rapide, tire sur la section d'ajustement rapide pour desserrer ou resserrer la
sangle selon tes besoins.

3. Utilisation de la Sangle:

o Lorsque tu es prét a utiliser I'arme, assuretoi que la sangle est bien ajustée et sécurisée.
o Pour déployer la sangle a sa pleine longueur, tire doucement sur celleci.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Sila sangle est endommagée et ne peut plus étre utilisée, metsla au rebut de maniéere responsable.
o Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage ou la mise au rebut des matériaux en nylon.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas a consulter les
ressources disponibles en ligne ou a contacter un professionnel. Assuretoi de vérifier les mises a jour sur les
rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

En suivant ces directives, tu peux profiter pleinement de ta sangle personnalisable a deux points Edgar
Sherman Design tout en assurant ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cinghia
Personalizzabile a Due Punti Edgar Sherman
Design

Introduzione
Grazie per aver scelto la cinghia personalizzabile a due punti Edgar Sherman Design. Questa guida fornisce

istruzioni di sicurezza essenziali, precauzioni specifiche e informazioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto
del prodotto. E importante seguire tutte le istruzioni per massimizzare la sicurezza e le prestazioni della cinghia.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare la cinghia.
Controlla regolarmente la cinghia per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare la cinghia se presenta danni visibili o se non & in perfette condizioni.
Non utilizzare la cinghia per scopi diversi da quelli previsti.

Tieni la cinghia lontana dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che la cinghia sia correttamente regolata e fissata prima di ogni utilizzo.

Evita di allentare la cinghia durante |'uso, poiché cio potrebbe compromettere la stabilita dell'arma.
¢ Non sovraccaricare la cinghia con pesi eccessivi che non sono raccomandati dal produttore.
Utilizza solo metodi di connessione compatibili con la tua arma.

Quando non in uso, riponi la cinghia in un luogo sicuro e asciutto per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione della Cinghia:

o Rimuovi la cinghia dalla confezione e controlla che tutte le parti siano presenti.

o Collega il triglide ITW a ciascun'estremita della cinghia all'arma utilizzando il metodo di attacco
desiderato.

o Assicurati che la cinghia sia ben fissata e che non ci siano parti allentate.

2. Regolazione della Cinghia:

o Utilizza la sezione di regolazione posteriore per adattare la cinghia alla tua taglia e
all'equipaggiamento.

o Usa la sezione di regolazione rapida per allentare o stringere la cinghia durante ['uso.

o Controlla che la cinghia non sia troppo stretta o troppo allentata per garantire un comfort ottimale.

3. Utilizzo della Cinghia:

o Indossa la cinghia in modo che I'arma sia sicura e accessibile.
o Durante I'uso, verifica regolarmente che la cinghia rimanga in posizione e che non ci siano segni di
usura.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Quando la cinghia non ¢ piu utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
¢ Se possibile, ricicla i materiali della cinghia secondo le normative locali.
¢ Non gettare la cinghia nell'ambiente o nei rifiuti non riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il punto di assistenza
clienti della tua regione.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente della cinghia personalizzabile a due
punti Edgar Sherman Design. Assicurati di rimanere informato su eventuali aggiornamenti di sicurezza e
richiami attraverso il sistema Safety Gate dell'UE.



Bruksanvisning for CUSTOMIZABLE TWOPOINT
SLINGS

Introduksjon

Takk for at du har valgt CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS fra Edgar Sherman Design. Denne slingen er
designet for 3 gi deg fleksibilitet og komfort under bruk. Vennligst les denne bruksanvisningen ngye for a sikre
trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at slingen er riktig installert fgr bruk.

Kontroller slingen regelmessig for slitasje eller skader.

e Bruk slingen kun til formalet den er designet for, og unnga a overbelaste den.
Oppbevar slingen utilgjengelig for barn og sarbare personer.

Rapportér eventuelle skader eller feil ved produktet til produsenten.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

e Juster slingen til din kroppsstarrelse far bruk for & unnga ubehag.

e Unnga a bruke slingen hvis den er skadet eller hvis justeringssystemet ikke fungerer som det skal.

e Vaer oppmerksom pa omgivelsene dine nar du bruker slingen, spesielt i trange eller overfylte omrader.
e Bruk alltid slingen i henhold til produsentens anbefalinger for @ unnga potensielle skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Montering av slingen:

o Fest ITW triglide pa hver ende av slingen til vapensystemet ditt.
o Sgrg for at festemetoden er sikker og at slingen er riktig plassert.

2. Juster slingen:

o Bruk den bakre justeringsseksjonen for a tilpasse slingen til din kroppsstarrelse.
o Bruk hurtigjusteringsseksjonen for & stramme eller Igsne slingen mens du bruker den.

3. Bruk av slingen:

o Dra i ESD Sling for & sette opp slingen til full lengde far bruk.
o Veer oppmerksom pa at slingen skal bevege seg naturlig med kroppen din.

4. Lagring av slingen:

o Nar slingen ikke er i bruk, kan du folde den inn i seg selv ved hjelp av pulltab for kompakt lagring.
o Oppbevar slingen pa et tert sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner

e Nar slingen ikke lenger er i bruk, ma du avhende den i henhold til lokale avfallsforskrifter.
¢ Sgrg for at alle materialer er resirkulerbare der det er mulig.
e Unnga a kaste slingen sammen med husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre stotte
For spegrsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten direkte.

Vi haper at du far glede av din CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS og at den gir deg den fleksibiliteten og
komforten du trenger. Takk for at du valgte Edgar Sherman Design!



CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS Kayttoohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS tuotteen kayttdohjeeseen. Tama ohje on suunniteltu auttamaan
sinua kayttdmaan ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
kayttéa varmistaaksesi turvallisen ja miellyttavan kayttokokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kayttoosi ja ettd se on yhteensopiva aseesi kanssa.
Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen kayttoa.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen toiminta on epavarmaa.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lasten kaytt6on.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitetussa kayttotarkoituksessa.

Erityiset Turvaohjeet Kaytossa

Varmista, etta saatéosat on asetettu oikein ennen kayttoa.

Al3 ylitd tuotteen saatdalueita, jotta valtetdan vaurioita.

Valta liiallista venytysta tai rasitusta, joka voi vahingoittaa tuotetta.
Kayta tuotetta rauhallisesti ja hallitusti, erityisesti siirtdessasi asetta.
Tarkista, etta kaikki liitostavat on kunnolla kiinnitetty ennen kayttéa.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

o Kiinnita ESD Sling aseesi liitostapaan kayttamalla ITWtriglide liitostapaa.

o Varmista, etta liitostapa on kunnolla kiinnitetty ja etta se ei paase irtoamaan.
o Saada takasaatdosa vartalon koon mukaan.

o Kayta nopeasaatfosaa saataaksesi slingia helposti kayton aikana.

2. Kaytto:

o Aseta sling olkapaalle ja varmista, etta se on mukava.

o S33da slingin pituus tarpeen mukaan.

o Varmista, etta elastinen saatélaite on oikein asetettu, jotta se ei kierry tai jumitu.
o Veda ESD Slingia saadaksesi sen tayteen pituuteen ennen kayttéa.

Havittamisohjeet

¢ Tuote tulee havittada paikallisten kierratys ja jatteenhuoltokdytantéjen mukaisesti.

o Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, mikali se sisaltaa materiaaleja, jotka voivat olla vaarallisia
ymparistolle.

¢ Tarkista paikalliset ohjeet muovien, nylonsiteiden ja muiden materiaalien kierrattamisesta.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta myyjaan tai valmistajaan. Varmista,
etta olet tietoinen kaikista turvallisuusohjeista ja suosituksista ennen tuotteen kayttéa.



Kiitos, etta valitsit CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS tuotteen. Turvallinen kayttd varmistaa, etta voit nauttia
tuotteesta pitkaan ja ilman ongelmia.



Sakerhetsinstruktioner for CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS

Introduktion

Tack for att du valt Edgar Sherman Design CUSTOMIZABLE TWOPOINT NYLON SLING, SNOW CAMO. Denna sling
ar designad for att ge en saker och anpassningsbar I6sning for ditt vapensystem. For att sakerstalla en saker
anvandning av produkten, vanligen 13s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Kontrollera alltid att slingan ar korrekt installerad och justerad innan anvandning.

Anvand endast slingan for avsedda andamal och i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Hall slingan och dess komponenter borta fran barn och andra sarbara grupper.

Kontrollera regelbundet slingan for slitage eller skador. Byt ut den om det finns tecken pa skada.
Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder vid anvandning

e Justera slingan sa att den passar din kroppsstorlek och utrustning for att undvika obehag och skador.
¢ Anvand den bakre justeringssektionen for att anpassa slingan till din kropp.

¢ Anvand snabbjusteringssektionen for att enkelt lossa eller spanna slingan under anvandning.

Undvik att dra i slingan med 6verdriven kraft som kan orsaka skada pa slingan eller dig sjalv.
Kontrollera att elastiska regulatorn ar korrekt installerad for att forhindra att bandet vrider sig.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av slingan:

o Fast en ITW triglide i varje ande av slingan.
o Valj 6nskad anslutningsmetod for ditt gevar.
o Trimma slingan till din storlek om det behdvs.

2. Justering av slingan:

o Anvand den bakre justeringssektionen for att passa slingan till din kroppsstorlek.
o FOr snabbjustering, dra i snabbjusteringssektionen for att anpassa slingan under anvandning.

3. Anvandning av slingan:

o Dra i ESD Sling for att falla ut slingan till sin fulla 1angd.
o Kontrollera att slingan sitter sdkert innan du anvander vapensystemet.

Avfallshantering

e Kasta inte slingan i hushallsavfallet.

e Folj lokala riktlinjer fér avfallshantering och atervinning av material.

e Om produkten ar skadad eller inte langre anvands, se till att den bortskaffas pa ett sékert och
miljovanligt satt.



Kontaktinformation for ytterligare support

For mer information om sakerhet och anvandning av din CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING, vanligen kontakta
tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten koptes.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner och for att du bidrar till en saker anvandning av dina
produkter.
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Uzivatelska prirucka pro bezpecné pouzivani
CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS

Uvod

Dékujeme, Ze jste se rozhodli pro CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS od spolecnosti Edgar Sherman Design.
Tento produkt byl navrzen s cilem zajistit maximalni prizplsobitelnost a pohodli pfi pouzivani. Abychom zajistili
vasi bezpecnost a spokojenost, prosim, peclivé si prectéte nasledujici bezpenostni pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pfed pouzitim produktu si vzdy prectéte vSechny pokyny a upozornéni.

Ujistéte se, ze produkt pouzivate v souladu s jeho uréenim.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotiebeni nebo poskozeni.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni nebo neobvyklé chovani produktu, prestarite ho okamzité pouzivat a
kontaktujte odbornika.
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Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pfed nasazenim slingu se ujistéte, Ze je spravné nastaven na vasi velikost téla.

¢ Pfi pouzivani slingu dbejte na to, abyste se vyhnuli jakémukoli zablokovani nebo zkrouceni popruhu.
Pfi prizplsobovani slingu pouZivejte obé ruce pro zajisténi stability a bezpecnosti.

Nikdy nepouzivejte sling s poskozenymi nebo nekompletnimi komponenty.

Pokud pouzivate sling ve spojeni s ohnivymi zbranémi, dodrzujte vsechny bezpecnostni standardy a
pokyny pro manipulaci se zbranémi.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava slingu:

o Pred prvnim pouzitim zkontrolujte, zda je sling kompletni a neposkozeny.
o Uvolnéte vSechny nastavovaci sekce a pfipravte sling na nasazeni.

2. Nastaveni slingu:

o Upravte zadni nastavovaci sekci tak, aby se sling prizplsobil vasi velikosti téla.
o Pouzijte sekci rychlého nastaveni pro Upravu délky slingu b&éhem pouZzivani.

3. Nasazeni slingu:

o Umistéte sling pfes rameno a zajistéte, aby byl pohodIné umistén na téle.
o Ujistéte se, ze sling nenf zkrouceny a volné se pohybuje.

4. Udrzba slingu:

o Pravidelné kontrolujte elasticky reguldtor a ujistéte se, ze nebrani pohybu slingu.
o Sling Ize prat podle pokyni vyrobce. Ujistéte se, Ze je zcela suchy pred dal$im pouZitim.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pri likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy pro odpad.
¢ Pokud je sling poskozeny nebo jiz neni pouzitelny, zlikvidujte ho tak, aby se zabranilo jakémukoli riziku



zranéni.
e Pred likvidaci odstrante vSechny plastové nebo kovové &asti, které by mohly predstavovat nebezpedi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o bezpecnosti produktu, obratte se na svého
prodejce nebo vyrobce.

Dékujeme, Ze jste si vybrali CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS. Dodrzovanim téchto pokynl zajistite bezpec¢né
a efektivni pouzivani produktu.
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